
ARMOR SCOPE RINGS - 30MM HIGH (1.443") SCOPE RINGS

Athlon's value priced Armor Rings feature a snag free, lower profile design. Ideal
for hunters and plinkers alike!

Attributes

Name: 30MM HIGH (1.443") SCOPE RINGS
Manufacturer: ATHLON OPTICS
Product no.: 100045299
Mfr. No.: 702003
Finish: Black
Height: 1.443''
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: High
Style: Picatinny Rings
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 178mm
UPC: 813869022447
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Sicherheitshinweise für die ARMOR SCOPE RINGS
ATHLON OPTICS 30MM HIGH

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der ARMOR SCOPE RINGS von Athlon Optics. Diese Ringe sind so konzipiert,
dass sie eine sichere und stabile Montage Ihres Zielfernrohrs gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Produkte sicher und ordnungsgemäß verwendet werden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen, insbesondere wenn Sie online einkaufen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Halten Sie sich an die Anweisungen in dieser Anleitung, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Ringe nur für den vorgesehenen Zweck – zur Montage von Zielfernrohren mit einem
Durchmesser von 30 mm.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Ringe und das Zielfernrohr sicher montiert sind.
Achten Sie darauf, dass keine Teile beschädigt oder abgenutzt sind, bevor Sie die Ringe verwenden.
Halten Sie die Ringe und das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben, einschließlich eines
Schraubenschlüssels.
Überprüfen Sie, ob die Ringe und das Zielfernrohr unbeschädigt sind.

Installation:

Montieren Sie die Ringe auf einer PicatinnySchiene.
Setzen Sie das Zielfernrohr in die Ringe ein und stellen Sie sicher, dass es richtig positioniert ist.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.

Nutzung:

Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigung der Ringe und des Zielfernrohrs.
Führen Sie keine Modifikationen an den Ringen oder dem Zielfernrohr durch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Ringe gemäß den geltenden lokalen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsbedenken wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte oberste Priorität hat. Vielen Dank, dass Sie sich für die
ARMOR SCOPE RINGS von Athlon Optics entschieden haben.
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Safety Instruction Guide for ARMOR SCOPE RINGS
30MM HIGH

Introduction
Thank you for choosing the ARMOR SCOPE RINGS 30MM HIGH. These scope rings are designed to provide a
secure and stable platform for your optics, enhancing your shooting experience. To ensure safe and effective use of
this product, please read and follow the guidelines outlined in this safety instruction guide.

General Safety Guidelines
Always inspect the product for any signs of damage or defects before use.
Ensure that the scope rings are compatible with your firearm and optics.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and usage.
In case of any accidents or unsafe conditions, report to the relevant authorities immediately.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limit for the scope mounted on the rings.
Ensure that the scope is securely fastened to prevent it from loosening during use.
Avoid using the scope rings in extreme weather conditions that may affect their performance.
Use caution when handling firearms equipped with mounted optics to prevent accidents.
Regularly check the tightness of the scope rings and make adjustments as necessary.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation

Position the scope rings on the Picatinny rail of your firearm.
Align the rings with the scope to ensure proper fit.
Use the provided screws to secure the rings to the rail. Tighten the screws evenly to avoid
misalignment.
Refer to the manufacturer's torque specifications for proper tightening.

Mounting the Scope

Place the scope into the rings and adjust its position for optimal eye relief.
Tighten the ring screws securely, ensuring the scope is held firmly in place.
Recheck the alignment and make any necessary adjustments.

PostInstallation Check

Once installed, check the scope rings and scope for any movement or looseness.
Perform a function check to ensure that the firearm operates safely with the mounted scope.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling components where applicable.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the ARMOR SCOPE RINGS 30MM HIGH, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product. It is important to have access to support for any
safety inquiries or productrelated issues.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the ARMOR SCOPE
RINGS!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Anelli Scope
Armor Athlon Optics 30mm High

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli Scope Armor di Athlon Optics. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni
elevate e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto
e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che gli anelli siano installati correttamente per evitare incidenti.
Controlla regolarmente gli anelli per segni di usura o danni.
Non utilizzare gli anelli se noti difetti o danni.
Segui le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare lesioni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso corretto: Utilizza gli anelli solo per scopi previsti. Non tentare di modificarli o adattarli a scopi diversi.
Controllo della stabilità: Assicurati che gli anelli siano saldamente fissati al supporto dell'ottica e alla base
Picatinny.
Condizioni ambientali: Evita di utilizzare gli anelli in condizioni estreme che potrebbero comprometterne
l'integrità, come temperature estremamente elevate o basse.
Manutenzione: Pulisci gli anelli regolarmente con un panno morbido e asciutto per rimuovere polvere e detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi esagonali.
Leggi attentamente le istruzioni prima di iniziare l'installazione.

Installazione:

Posiziona gli anelli sull'ottica e allineali con la base Picatinny.
Fissa gli anelli utilizzando le viti fornite. Assicurati che siano ben serrati, ma evita di applicare troppa
forza per non danneggiare il prodotto.
Controlla che l'ottica sia allineata correttamente e che gli anelli siano stabili.

Uso:

Una volta installati, verifica la stabilità degli anelli prima di utilizzare l'ottica.
Utilizza l'ottica in modo responsabile e secondo le normative locali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto tra i rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e plastici.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito web di
Athlon Optics. Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di mano per facilitare
l'assistenza.



Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e responsabile degli Anelli Scope Armor di
Athlon Optics. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni Scope
Armor Athlon Optics 30mm High (1.443")

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni scope Armor firmy Athlon Optics. Aby zapewnić bezpieczeństwo i optymalne
działanie produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższą instrukcją bezpieczeństwa. Naszym celem jest
zapewnienie bezpiecznego użytkowania oraz odpowiednich informacji w przypadku jakichkolwiek problemów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Przechowuj pierścienie w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj pierścieni tylko z lunetami o średnicy tuby 30mm.
Upewnij się, że pierścienie są prawidłowo zamocowane przed każdym użyciem.
Nie przeciążaj pierścieni, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Unikaj kontaktu z chemikaliami, które mogą uszkodzić wykończenie produktu.
Nie używaj pierścieni w ekstremalnych warunkach pogodowych bez odpowiednich zabezpieczeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź, czy wszystkie elementy są dostępne i w dobrym stanie.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji (np. śrubokręt).

Instalacja:

Umieść lunetę w pierścieniach, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Dokręć śruby mocujące pierścienie do szyny Picatinny, ale nie przesadzaj z siłą.
Sprawdź, czy luneta jest równo ustawiona i stabilna.

Użytkowanie:

Zawsze przeprowadzaj testy przed użyciem w polu.
Regularnie kontroluj, czy pierścienie nie poluzowały się podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj pierścieni do zwykłych śmieci, jeśli są uszkodzone lub nie nadają się do użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pierścieni, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim kraju. Upewnij się, że masz przy sobie dane dotyczące produktu, takie jak model i numer
seryjny.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze!


